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由云朵音乐剧团推出的原创音乐

剧《功夫》于 2月 6日在上海大剧院首

演。为期三天的演出落幕之后，该剧也

将踏上全国巡演的征程。音乐剧《功

夫》以功夫少女江小雪与少年柴飞的成

长为故事主线，讲述了二人携手探寻功

夫真谛的旅程，剧情中既展现了少年逐

梦的过程，也融入了亲情守护的内容，

诠释出功夫是一生的修行，与慈悲、责

任相关的核心内涵。

该剧由严雯担任出品人、总制作

人，周小倩监制，闻小炜执导，张博作

曲，陈斯曼编剧。太极导师傅清泉、郑

思文及杨屿泓组成功夫指导团队，负责

功夫动作的打磨与呈现。作为首部入

围“华语原创音乐剧孵化计划”的合家欢

作品，该剧以“功夫”为精神内核，巧妙融

合武术的刚劲、音乐的韵律、舞蹈的灵动

与戏剧的张力。此前，该剧曾在新加坡

的舞台上演出过，舞台上青少年演员武

打身段与旋律节奏精准配合，中华武术

招式在现代光影的烘托下气势磅礴，激

昂唱腔与器乐伴奏相互呼应，将“功夫”

的热血特质与精神内核生动呈现。

剧中，演员对咏春、太极、剑术等功

夫招式进行了专业演绎，同时将京剧、

唢呐等传统艺术元素与现代音乐剧形

式相融合，由胡博文团队打造的舞蹈，

结合了武术

的气势与舞

蹈的流畅，让

舞台表现兼具

传统文化底蕴与

现代艺术特点。该剧

班底由青少年音乐剧演

员、舞蹈演员与武术演员组

成，不同领域的演员打破艺

术边界，共同完成舞台演绎。

首演后，不少观众表示，这

部作品将功夫与音乐剧结合，既是

对功夫文化的解读，也在剧情中融

入了成长的迷茫与担当的主题。据

悉，云朵音乐剧团还为《功夫》规划了长

远的演出布局，已正式启动“三年十五

国”全球巡演计划，未来该剧将走出国

门，登上更多国家的核心剧场，以功夫

与音乐为载体传播中华文化。

本报记者 吴翔
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台上是叶问的武林，台下是现代人的共

鸣。现象级舞剧《咏春》2月 6日在西岸大剧院

开启了它在上海的“二刷”之旅。从加拿大多伦

多的舞台到重返黄浦江畔，这部上演已经超过

300场的作品由韩真、周莉亚执导的“双子星”

力作，依然保持着惊人的艺术张力。

《咏春》巧妙构建了一个“戏中戏”的双层世

界。随着舞台灯光流转，观众仿佛被拉回了上

世纪90年代喧嚣的电影片场。一条线索里，灯

光师大春正在为电影《咏春》打光，剧组众人怀

揣梦想，在胶片转动中追寻那束艺术之光；另一

条线索里，叶问师父远赴香港，在群雄林立的武

馆街，只为给咏春拳开一扇门。

当时空重叠，这种双线叙事带来了极强的

冲击力。两个时代的奋斗者隔空对望：叶问面

对的是门户之见的壁垒，而片场里的普通人面

对的是生活与理想的拉扯。这种夹叙夹议的舞

台呈现，让“英雄”二字不再悬浮于神坛，而是落

地生根——英雄，就是无数个在困境中不轻言

放弃的平凡人。

若说《咏春》的骨架是故事，那么它的血肉

便是非遗文化——咏春拳与香云纱。

饰演叶问的常宏基，曾在采访中自诩“性格

跳脱”的大男孩，在舞台上完全隐去了锋芒，化

身为内敛深沉的一代宗师。为了这个舞剧，演

员们一年的武术特训在这一刻具象化为拳风凌

厉的“叶问蹲”和行云流水的打斗。而那一

袭袭流动的香云纱，则是全剧温柔的注

脚。这种源自叶问故乡佛山的“软黄

金”，在舞者的旋转中划出东方美学的

极致弧线。如果说咏春拳代表了叶

问的侠骨，那么香云纱就织就了他

的乡愁。编导吕程亮曾言，香云

纱是叶问穿在身上的“故乡”。

刚劲的拳法与柔韧的

丝绸在光影中交缠，不仅

重塑了岭南武学的精气

神，更在审美层面完成

了一次高级的文化

输出。该剧将持续

上演至 2 月 9
日。

本报记者

赵玥

传统节庆新表达
在《原神》的幻想世界提瓦特大陆，以中

国文化为原型构建的璃月地区，每年第一个

月圆之夜都会举办“海灯节”。这个自游戏开

服以来便陪伴玩家的虚拟节日，深度融合了

春节的团圆寓意与元宵节的赏灯传统——玩

家与游戏角色一同放飞承载心愿的“霄灯”，

在听书看戏、互赠祝福的互动中，感受中式节

庆的温情。历经六年发展，“海灯节”已从简

单的游戏活动，演变为全球玩家农历新年期

间的“固定仪式”，此前几届中，傩面、戏曲、皮

影戏等非遗元素的植入，使它成为传递中华

文化的重要载体。

今年的“海灯节”以“奔霄颂玉轮”为主

题，首次揭晓了璃月传说中“白马仙人”兹白

的故事。这位曾为守护琅玕古国百姓而牺牲

的“社稷神”，其“忝为社稷神，自当死社稷”的

台词，上线后引发玩家集体共鸣。剧情里，璃

月新场景“沉玉谷”更是让玩家眼前一亮：参

照徽派建筑打造的“翘英庄”白墙黛瓦，与茶

田云雾相映成趣，让玩家在探索中一览江南

茶乡的美景。

《诗经》之美传世界
“月出恒兮，有女琚兮，兹我葛桑，为绤

是怡。”今年“海灯节”的最大亮点，莫过于这

首名为《琅风·兹白》的原创诗歌。这首仿照

《诗经·陈风·月出》格式创作的作品，以“月”

为引，用“琚”“瑳”“瑱”等玉器名词，描绘出

对白马仙人的赞颂，字里行间满是古典文学

的雅致。游戏内，角色为诗歌提供“白话注

解”，而在游戏外，玩家自发标注拼音、解读

词义，戏称“跟着《原神》补语文”，讨论热度

居高不下。

更具挑战性的是如何将这份“中式雅致”

传递给全球玩家。作为一款支持15种语言字

幕的游戏，《原神》翻译团队面临着“信达雅”

的考验——既要准确传达“绤”（粗葛布）、

“ ”（细葛布）等特有文化词汇，又要保留诗

歌的韵律感。最终呈现的英文版本中，

“Under moon eternal, in radiant night, a
maiden grants silk soft and light”（恒月之

夜，佳人赐柔丝）这样的译句，以简洁工整的

句式还原了原诗的节奏感，“silk”（丝绸）等通

用词汇让海外玩家理解“葛桑织布”的核心意

象，部分段落还巧妙借鉴了古英语的韵律。

这种兼顾文化内涵与传播性的翻译，让国外

玩家更真切、充分地感受到中华传统文化的

魅力。

新年俗正青春
当虚拟的霄灯“飞”出屏幕，“海灯节”的

文化温度开始温暖现实。春节期间，上海南

站与虹桥火车站内，多处“海灯节”主题装置

悄然亮相：巨大的兹白角色海报旁，“马踏祥

云，一飞冲天”的祝福与“万家灯火映团圆”的

标语相映成趣，游戏中标志性的“马型霄灯”

伫立在站内。来俄罗斯的留学生丹尼尔特意

驻足合影，他说：“在游戏里过过‘海灯节’，没

想到在火车站也能遇见，这种感觉很奇妙。”

他坦言，正是通过这些细节，自己对中国春节

的“团圆”寓意有了更深的理解。

不止于上海，杭州西湖边的“湖光入画，

春来同往”主题快闪活动，也将璃月风格的展

陈搬进自然山水间；《原神》还首次加入支付

宝新春集福活动，让“海灯节”的氛围渗透到

更多生活场景。

从交通枢纽到文旅景区，从线上互动到

线下体验，“海灯节”正逐渐突破虚拟边界，成

为年轻人在现实中感受年味、传递文化的“新

年俗”。 本报记者 吴旭颖
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游戏中的“海灯节”遇见新春佳节
《原神》团队将《诗经》风格诗歌译成15种语言

火起来传统文化让

当虚拟世界的“海灯节”与现实世界的新春佳节相遇，一场跨越次元
的文化对话正在上演。近日，米哈游旗下《原神》迎来上线后的第六个“海
灯节”，这个脱胎于传统春节与元宵节的游戏节庆，不仅以诗经风格的原
创诗歌引发玩家“补习语文”的热潮，更通过15种语言的精准翻译与多地
线下场景联动，让中华优秀传统文化以年轻群体喜爱的方式走向全球。

■■ 舞剧舞剧《《咏春咏春》》剧照剧照

■ 音乐剧《功夫》剧照

■■ 上海南站迎来上海南站迎来““海灯节海灯节””主题展陈主题展陈


